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Παύλος Διαμαντώης άπό τό 4. ταχ^α του πεζικού (ΑκροδολισταΙ) εις I 2meB°'1 d’infanterie de Ιί^ι 
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Par ordonnance royale en date du 18 (30) septembre, S. M. a 
daignd conferer 4 Mr. /. Είζο Conseiller d’Etat, Ministre de la Maison 
du Roi et des affaires Strangles, et aux Colonels de la Phalange Ma- 
cryani et Petmezas, la croix de Commandeur de J’Ordre Royal du 

Sauveur,
A Mr. Palh, consul gendral de S. M. en Toscone, et au lieutenant

colonel Theocharopoiilus, la Croix d’or du mdme Ordre,
Et a MMrs. G. Moriates et Kamarianos Mjriaies, la Croix 

d’argent du nidme Ordre.

Par ordonnances royales, en date du 18 .30' septembre 1841, ont 
dtd deciddes les promotionset permutations suivantes, dans les diffdrents 
corps de 1’armee et de la marine.

Le major 1. Cunstitii! ..les, passe du ler Ron de I’infanterie de 
ligne au 4me B'”1 d’nfanterie Idgere

Le major P Diainantides, passe du 4 ne Bon d’infanterie 10ger6, 
an ν’ d’infauierie de ligne.

Le capitaine B. Eleutherios, passe du 2me Bon d’infanterie de 
’ ligne an ^me^on J infanteric l£g0re.

Le capitaine ^xellos^ passe du 4:meBon d infanterie legdre au 
jne.

Le sous lieutenant A. Eisenberg, passe du ler Bou d’infanterie de 
Vigne au Ame^on d’infanterie Idgi-re.

, L adjudant 1. Arvanites, passe du commandement de laplace 
d Athdnes, au commandement de la place de Bion.

L adjudant Barsopoulos, passe du commandement de la place 
du Pirde a celui de Tripolitza.

L’adjudant Obermayer, passe du commandement de la place d’A- 
tnenes au 3me Bou d’infanterie de ligne

A “* >■'»“”»* ■* 

2me^lasseenant C,iristos’ est promu au grade de capitaine de 

Le sous-lieutenant P. Michalopoulos, est promu au grade de 
lieutenant.

Le sous-lieutenant A. Froudakis, est promu au grade de lieutenant. 
L adjudant Anargyros, est promu au grade de sous-lieutenant. 
L adjudant Leonard, est promu au grade de sous-lieutenant.

Διά B. Διατάγματα; VAi 18/30 Σεπτεμβρίου 7) Α·Μ. γ)ύδόχ.7)σε νά 

«πονείμη·
1) Τόν Ταζιάρρ^ν του Σωτηρος εις τον Κυρ. Ζ. 'Ρίζον Σύμβουλον 

τής Επικράτειας καί Γραμαατέα επί τοϋ Β· ΟΓκου καί ε’-ί των Εξωτερι
κών Σχε'σεων καί εις τούς συνταγματάρχας τής Φάλαγγος ΚΚ. Μαχρυ- 

γίάχτην xat Β. ΤΙετρίί,άχ.
2) Τόν χρυσούν σταυρόν τοϋΣωτήρος εις τόν Κυρ. ΠάΛΛην, Γενικόν 

ϊϊρόζενον τής Α. Μ. εις Τοσκάνην και εις τόν άντισυνταγματάρχζν Κυρ. 

θεο^αρόπου.-ίοζ.
3) Τόν άργυροΰν σταυρόν τοΰ Σωτήρο; εις τούς ΚΚ. Γ. Μοριάττ,ν καί 

Κ. Μόριάταν.

Η Α. Β. Μ., δι’ί^ήΧοτάτου Δ α τάγματος των 18.30 Σεπτεμβρίου 
τ. ε. εΰηρεστήΟ/) νά ένεργήση τού; έ τομένους π.οβιβασμού; και μεταθέ
σεις εις τό πεύκον καί τά φρουραρχεία.

Αρθρ. 1.

Α'. Μεταχιθενταΐ' 
Οΐ ταγρ-ιιτ^ρχαΓ

ϊωιίνντίΐ Κωνσταντινί^ηζ άπο τό 1. πεζιχόν τάγρ,α τΫ,ζ γρα,υ,μτίς εις τό
4. τάγιζα τοΰ πεζικ,οΰ ( Α.χ.ζοοο'λι.σταί)■ ι

το 1. τάγμα τοΰ πεζικού τής γραμμής. I
Οι Λοχαγοί·

Βασίλειος Ελευθερίου άπο το 2. τάγμα τοΰ πεζικού τής γραμμής εις τό
4. τάγμα τοΰ πεζικού (ΑκροβοΧιοταί.')·

Αντώνιος ΑξεΧλός από τό 4. τάγμα τοϋ πεζικού (ΛκοοβολισταΙ) εις τό 
2. τάγμα τοϋ πεζικού τής γραμμής.

Οί άνθυπολοχαγοί'
Αδόλφος Φοράϊβεργ Εϊσενβεργ άπό τό 1. τάγμα του πεζικού τής γραμ

μής εις τό 4. τάγμα τοΰ πεζικού (Ακροβολισταί).
Οί Ανδυπασπισταί·

Ιωάννης Αρβανίτης άπό τό άνώτερον Φρουραρχεϊον τής Πρωτευουσηί 
εις τό Φρουραρχείου Ρίου.

Αθανάσιος Βαρσόπουλος άπό τό Φρουραρχείου Πειραιώς εις τό τής Τρι- 
πολεως.

Αντώνιος όβερμάϊερ άπό τούς πολιταρχικοΰς επιτελείς (Ανώτερου Φρου- 
ραρχεϊον λδιινών) εις τό 3. τάγμα τοΰ πεζικού τής γραμμής.

Β. Αιονίζονται. 
Λοχαγός 1. τάξεως·

0 λοχαγός 2, κλάσεως τοΰ 2. πεζικού τάγματος τής γραμμής Αρτέ
μιος Μήχου.

Γ . Προβιβάζονται" 
Λοχαγός 2. κλάσεως

Ο ΰπολοχαγός Γεώργιος Χρήστου τού 1. τάγματος τής γραμμής εις 
το 4. ταγμα τού πεζικού (Ακροβολισταί)·

Τπολοχαγοί·
Οί άνθυπολοχαγοι· Φίλιππος Μηχαλόπουλος εις τό Ι.τάγμ.α.
Αναγνώσττ.ς Φρουδάκτ.ς άπό τό 2. εις τό 1. τάγμα τού πεζικού τής 

γραμμής.
Ανδυπολοχαγοί.

Οι άνθυπασπισταί’ Αναγνώστιςς Ανάργυρος εις τό 2.
Ανδρεας Λεονάρ^ος άπό τό 1. εις τό 2. τάγμα τού πεζικού τής γραμμής. 

Ανθυπασπισταί·
Οί υπαζίωματικοι* ό λοχιας Βασίλειος Κουβέλν;ς εις τό 1. τάγμα τοΰ 

πεζικού τής γραμμής.
Οί πϋροτεχνϊται τοΰ πυροβολικού τάγματος- Νικόλαος ήσάίας καί Αλέ

ξανδρος Κα/ζαρός, άμφότεροι εις τούς πολιταρχικοΰς Επιτελείς (Ανώτερον 
Φρουραρχείου Αθηνών καί Πειραιώς) ό μέν πρώτος εις Αθήνας ό δέ δεύτε
ρος εις Πειραιά·

0 λοχίας Χαράλαμπος Δνίμητθακόπουλος τοϋ 3. ε;ς τό 2. τώγα,α τοΰ 
πεζικού τής γραμμής.

Ο πυροτ^,χνι,-ης τοΰ πυ?οβολ·.κοΰ τάγματος Γεώργιος Κρήτης εις τού- 
π° Λ^^ι^’ (Φρουραρχείο» Ακροκορίνθου).

σιτιστής τοϋ πυροβολικού τάγματος Γεώργιο; Ροδαβίτης, έπίσ-ςς si- 
του; πολιταρχικοΰς επιτελείς (φρουραρχείου Επίδαυρου Λιμ·/ίράς).

Μ. Ϋψ-ολοτά-ου Διατάγματος τής ιδίας ημέρας ή α. Μ. εύηρεστήθη 
α ενεργ-ηση τους έπομενους προβιβασμούς μεταξύ των λογιστικών υπαλ

λήλων του Στρατού. 1
A. EiS τόν βαθμόν έπικαταλυματίου 1. τάξεως εις τήν διεύθυνσιυ

Corps Royal de Marine.

Par ordonnances royales du 18 (30) septembre, ont dtd nommds:
ΜΓ. N. Botassi, capitaine de 2Ineclasse.
Mr. D. Sc has, capitaine de 3,neciaSsei
Mr. Botsos, lieutenant.
Mr. Barbatzes, lieutenant
L’Intendant militaire Kolb, attachd ό la direction de la marine, a 

dte promu au grade honoraire d’Intendant Superieur
ML Christovoules, est nommS commissaire de 2me classe
Mr. Pourpouras. est nommd commissaire de 2mo classe.
Le lieutenant Al· Ghikas a ete promu au grade de capitaine de 3mt> 

classe, et mis en disponibilitd.
Le capitaine honoraire de 3"’« classe N. Botsos a 6t6 promu 3U 

grade effectif de capitaine de 3me classe. Γ U
Le lieutenant A. Slyras a 6t6 promu au grade de capitaine de 3me 

ClctSSG»
Le lieutenant A. Koskoroses a 6t6 promu au m-arL· J 

de 3mo classe. 1 U 8rade de capitaine

clause.heUtenant Anclr^as a etc promu au grade de capitaine de 3“° 

taino' de^'^das/e ηα(ίί'1 a 010 Promu au grade honoraire de capi-

L enseigne A. illiaorAis a.etd promu au grade de lieutenant, 
enseigne -onstatithes a dtd promu au grade de lieutenant.

Corps royal d'artillerie.
Le capitaine de 2me c|asse au C0).pS roya] d’artillerie E. Schirint 
έΐό promu au grade de capitaine de 1«“ classe dans le m<5me corns
Le sous-lieutenant d’artillerie D. Pappadianlanlopoulos a 0t0

promu au grade de lieutenant. a 616
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'Os a promu

, ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.

ΑΘΗΝΑ! 27 Σεπτεμβρίου 184!,

Εξε^Οή JWi’ αΰτάς επιτολή έπ; όνόματι τοΰ Μακαρίτου Πόζου, ι./., 
άγ^νυμαν τινχ τύν εντα &χ άφ^γουμενη όχι μέ πολύ μεγάλων ευσυνειδη

σίαν καί ακρίβειαν τά κατα τήν κληροδοσίαν αυτόν τε καί τού μακαρίτου 
Βαρβάκη. Αμέσως ί’ έπειτα και μία ·τών πολιτικών εφημερίδων πριν 
πληροφορηθίί περί των λεγομ.ενων, έπανε'λαβεν αυτά μέ ^εςόδικά σχόλια 

ήρ'Ιαμδευάυσά ότι εόρηκεν, τρόπον τινα επ’ αύτοφορω άμελη την άρμοδίαν 

Γραμματείαν την Κυβέρνησιν εις την διεξαγωγήν της σημαντική? ταύ-

ίσως τ ν=ς παρασυρόμενοι άπο την κατά το φαινόν,ενόν περιστατικών 
τΰ>Μ πραγμάτων έκθεοίν έπίστευσ'αν τά γραφόυ.ενά. Οί Φρόνιμοι 

όμως και φλοδίκαιοι δΐν δυνανται ποτέ νά έπιφέρωσι .ηφον πριν άκού- 

σωσιν όλους τουΐ'λόγουςι τοΰ κατηγορλΰντος καί κατ·ηγορουμέ<ό'υ· 
' Επειδή σοαφέρΐΐ τό δημόσιον νά μάΟη όλην καί καθα’οάν την αλήθειαν, 

νομίζόμεν χρέος ν' άντίφα^Μμίν εις τας ύπερβολας χαί χ^Θη τηζ ειρη- 

μ,ενης επιστολής, ειλικρινή-Ηαι επίσημον την ιστορίαν των γινομένων.
Ο μακαρίτης Βαρβάκηί εις τήν έν Γαϊγανίω συνταχθΕΐταν διαθήκην του 

έκληροδότησεν 700 χιλ. ρούβλια εις τών Ελλάδα, διατάττων ρητώς να 
οϊκοδομ,ηθίΐ λύκειον μέ τάς 100 χιλιάδας» με £0 δέ ν’ άγορασθώσι τά 
αναγκαία σκεόη καί όργανα, τά δέ λοιπά χρήματα νά κατατεθωσιν εΐς 
τράπεζαν, καί ό τόκο, αΰτών νά χρησιμ^υορ εί μισθούς διδασκάλων κτλ.

Τήν θέλησίν του ταυ'την έπεκνρωσεν δ αυτός ούτος ευεργέτης τής έλί-

athenes, le 9 Octobre, 1841.
Il a 0t6 question dans les journaux d’Athenes de la succession 

Varvaki, leguGe au gouvernement hellcnique;—et attendu que dans les 
r<5cits qui ont όΐό publids relativement a cette affaire, ont eld commi- 
ses de graves inexactitudes, nous tenons a informer le public des cir- 
constances reelles qui ont rapport a cette importante succession.

Par son testament rddigd a Tangarok, feu le ipeiir Varvaki a Jdgud 
J 700,000 roubles i la Grece, en ordonnant positivement que sur ces 
700,000 roubles, 100 000 serviraient a. fonder un Lycde, 50,000 a 

11 achat des meubles et instrumens ndcessaires a cet dtablisseipent, et 
■χντινίδης, |πρρβιβκσθη- ■ <iLle res^e cette somrne serait ddpose a la Banque alin que 1’in- 

terdt en soit consacre aux traitemens des professeurs ete.
Par son second testament redigd a Zante Mr, Varvaki sanctionna 

le premier, et institua pour son exdcuteur testamentaire feu le Sieur 
Bozo.. ·

Cependant comme la succession de Mr. Varvaki dtait entfe les mains 
plusieurs de ses ddbiteurs, parmi lesquels figuraient plusieurs Γη

ς ίί-'τάν m’^es notables de Russife , le gouvefnetrient Hellcnique dut aider de 
loin Mr. Bozo a opdrer la r:entr6e des fonds de la dite succession , et 

1 ce ne fut qu apres pTusietirs annies d efforts et de soins coritinueis 
que 1 envoy6 de Grece, Mr. Soutzo, parvint a liquidef les compfes 
et h les rdgler ddfinitivement. A cette ipoque fut op6ree la ren- 
tr6e de la dette de 1’un des principaux debiteurs ( Mr. Koritoubey 

1 et fut renouvellfee Ϊobligation d’un autre ( la famille Rzdvoloski ) qui 
1 s engagea a payer sa dette envers la succession en plusieurs versemens, 
I determines par des lettrqs de change, dont la derniere dcheoit en 1844.

Lors du ddpart de Petersbourg de Mr. Soutzo , Ye vecouvrement 
de la succession Varvaki pour le compte de la Gr0ce fut confiee a 
1 envoys de Baviere, qui en chargea le Consul de la m6me puissance 
en ordonnant quail fur et a. mesure quils seraient recounts,lesfonds 
soient d6pos6s a la Banque de commerce , ou en effet rls se irouvent 
jusqu’a ce jour. Ici se d£meriterit (Telles mdmes les calomnies portdes 

anterieurement centre ledit Consul de Bavifere. Nous croyons juste 
aussi de faire savoir que pendant sa presence au ministere des affaires 
dtrangdres, Mr. Palcos fut toujours attentif a ce que cette affaire ne 
fut attaqude d’aucun embarras, et que les consuls helldniques δ Odessa 
et a Tangarok le seconderent consciencietiSeihenf dans toules les 
occasions. -

Pendant toute la durde des differentes phases que subit Taffaire de 
la succession Varvaki, le gouvernement ne cessa jamais de faire en 
terns convenable, envers. Mr. Bozo lui mime, enversTenyoye de Ba- 
vidre a Pdtersbourg et envers la legation de Russie a Athdnes, toiites 
les demarches dont les circonstahces ir/diquerent la necessity. Mais 
lorsqu’enfin cessdrent les discussions avec les ddbiteurs de ladite 

succession, et qtie les fonds commencerent a rentrer, le gouvernement
Hellenique demanda leur envoi en Gr^ce, ddsirant executor a la letfre 
les volontds testamentaires de defuht Mr. Varvaki. Dans cette inten
tion Templaccment oil devait 6tre dleve le Lycde (gymnase) dtait ddja 
determine ainsi que le plan de la construction·. Mais MV Bozo s’em-

I parant de lui mfime dune autoritd qui ne lui dtait point attribute par 

testament, ne consentit jamais a effectuer Tenvoi des fonds et, vou- 
lant imposer sa· volonte personnolle au gouvernement Helldnique, il 
exigeaif par exemple, Tdtablissement d’une dcole de marine.

Adoptant mime cette idde, le gouvernement ne pouvait dans tous 
les cas, enfreindre la volonte dii testament, pour se conformer aux 
ddsirs de Mr. Bozo, car la loi ne lui concedait gticuh droit pour 
1’annulation d’une des dispositions olographes du testament. Toutefois 
Mr. Bozo , persistant dans ses pretentions, demanda que TOrpha 
notropbe d’Egine fut destine a servir dVcole de marine.

Par la suite, le gouvernement hellcnique desirant u'n arrangement, 
adopta 1 Ctablissement d’une dcole de marine, et en fit la promesfee ά 
Mr. Bozo. Mais il voulut toute fois demeurer libre de clioisir leh'eu 
le plus convenable pour iVtablissement qu’il s’agissait de fonder, et ά 
cet egard le gouvernement hellenique se considbrait avec raison comme 
£tant phis capable quo Mr. Bozo d’apprecier les circonstances qui 
pouvaient favoriser 1’entreprise projet'0e, on nuire a sa r^ussite. Le 

gouvernement savait par exemple qu’un etablissement cette nature 
devait 6tre fonde dans la capitale, pour phis de facility dans les etudes 
nautiques, qui se composant en grande partie de sciences rnathdmah"·

ques necessitaient pour I’dcole , plusieurs professeurs que par 
malheur la Gr^ce ne possible pa$ encore en grand nombre, et qui

Δια όια^^Βζσ.μποφάτεο^ν τής 1.3/30 Χε-Τ!μβ:ίου ε. ε. έδλορίσθη- 
eavot Κ. Κ.Λ. Κρ^τοβουλίδη; καί ©. Πούοπουρμς, φροντίσει β’. τάξεως. 

■?»· 4. Σκλιάς, πλοίαρνμ; γΖ. τάζεως. 
1ϊω^·..·Βί’^^άτ?7Κ\ύπ'·π^ί’ίήΧςν θ.επί της Βασιλ. Κοο- 
. , ΕλευΘ ρ·.ος Ι^/.ί/ας, πλοίαρ-
,εως, μετα-εθε'.; έ·ς τούς διχόεσίμο,ς. ό δΐ'ζ'ιέσψ.ος σζ.μζιο- 

ης ι'ιας Κορβέτα;· ό έπ’ αύ;ής 
:σ. Βρίκιον, ή Αθήνα, 

, , Ζ ’ 
„ ». -- ·,-------ττ·’ Ληαητρ'.ος Μισεγιαννης έίς την

Κορίίταν. ·
Εις τον χαρακτηρισμενον ύπότλοίαρχον Νι-'.όλααν ΛΤ. Βότσον, άπενεαη'- 

θη ο τακτικό; βαθμό; του ύτοπλοιαρ’/οο.
Οί Σημαιοφόροι A. Λ. ΜιαοΑης κα·. ίωάν. Κωνστ 

σαν υποπλοίαρχοι.
Οί Υποπλοίαρχοι Ανδρεας Στύτά;,’Ανδρέας ΐς,οσκορόζης καί Μανώλης 

Χ· “Τ,οιαθχονγ'. χά^εως. .
0 Ναύκληρος α'. τζξιω; Βά.ίλειο; X. Δ, Βουδούρ·ης έπροβιβάσθη Ση^ 

μαιοφόρο;.
0 στρατιωτικός Επιμελητής καί Ελ-γκτής του Ναυτικού Διεϋθυνιηρίου 

Λ. Κολβε, εχ-ρακτηρίσθη Α-ώτιρο; ’Ετιμελητης, λογιζομένης τ.-ς 
οαθμόν τόΰτυν άρχ^ιοτητος του από τη; 24 ΐαννο^αυιου (5 Φεβοουαοίου) 
1841’<r ' ’

0 Υιΐοάλοϊαρχος καί όπολιμένάρχη; Πείραιω? Δέων Βαδ'έν έχαρακτηρί- j 
σθη πλοί ■ ρχο; γΖ. τάξεως.

0“ Ναϋκλη'όος α. τάζεω; Α. Καραβίλας, έπροβιβάυδη σημ,αιοιρόρος.
——μ····—·····—Mm

0 Κ.. Κ_. Σχινά;, αχρι τόϋ'ίε'λο/άγός S', ταχέως τοΰ πυροβολικού 
έπροβιβάσθη λοχαγό; ά. τάξεώς τοΰ αυτού σώματος.

0 ά^υτΐΰλο^χρς τύΰ Κ. Δ Πχ^ιιχραντδ'ζο'Λος, ίπαο·
βιβάσθη ύπολοχαγός.

Οί 'Ανϋόπασπ.σ ;αί I. Ζούμπρακάκης καί Μ. Δομεστίνης έπ^βιβάσθη· 
• σαν άνθυπολοχαγοί ,οϋ πυοσβολί οΰ.

. Θί' εΰ^λπί^ϊ Κύριοι ’Αχιλλεύς Λεβέντης, I. Kipyggup. Κ. Πικέρνης, 

Γ. Κριτσούτης καί Ε. Πετμεζά; έδιΟρίσθησαν άνθυπάσπισταί τοΰ πυροβόλ- 
0 έδέλ'πις Κ, Χόυσοβεργής έδκρ’ίσθη άνθυπασηιστής τοΰ μηχανικού.

0 ανθυ^ίολοχαγός άόΰ πεζικού Κ. Κ. Δ. Δελιγιάννης, κατασταθείς 
προσωρινής διαθέσιμος ε’πανήλθεν εις τήν ενεργητικήν υπηρεσίαν διορισθείς 
μέ τδν αύ^δν βαθμόν εις τό γ . τάγμα τής γραμμής.
Γ i''crr’!iv)’,<· . ■ (Λ‘ ■·. ’ Ια

Διά· ίψήλοϋ Βασιλ. Διατάγυ.ατος τής 18/30 Σεπτεμβρίου τ. ε. ή Λ. 

Β. Μ. ν.ΰδο'κησε νά ένεργήση τού; επομένους προβιβασμούς εις τό Μιχα- 

νικόν σώμα.
'ά λοχαγός β'. κλάσεώς Στέφανος Γσαί'ας διωρί'σθη λοχαγός ά. πλάσεως. 

Οι άνθυπασπισταί ’Αθανάσ. ΓΙ .λιτόπουλ··.ς και ’Αλέξανδρος Γεωργαντάς 
έπροβιβάσθησαν εις τον βαθμόν του άνθυπολοχαγοΰ.

| Les adjudants J. Tzimirctkakis et M. Domestinns a 
an grade de sojus-lientenant d’artillerje. ’ Promu

Les bleves de 1’ecole militairc des Evelpides ,
Rircefinajer, C. Pi/rernis, G. ^rifsoutis et E. Pcdmezns ’̂ 
nomm0s adjudans an corps royal d’artillerie. " et6

Ε’όΐένο C. C/dysovergis de la nulme icole, a 6t6 pommd adiudant 
au corps royal du gdnie. J

Par ordonnance royale du 1 S/SOS^tcmbre a. c S-M-adai^ 
accorde les promus suivant dans le corps royal du genie:

Le capitaine de 2me classe etienne esaie a όίό promu au grade de 
capitame de 1·'-γο classe. °

Les adjudans Λ. Pohtopoulos et z/ Georgantas ont 616 promus 
au grade de sous-lieutenant. * 1 * *

Le sous-lieutenant d’infanterie D. Delyanni, mis provisoirement 
en retraite, centre en activity, et est nomm6 avec le in0me grade au 
au 3m<? Bol> d’infanterie de ligne.

«mu am»· —awawiwni «IilU μ»·—μμμββϊμ—

1 ’,Λ T°r · !"“’·νΛ»ΙΛ«ώ“ εΐί rt 1. τ4, νογ„
στην ι. ταςεω, Γεώργιον Πανταξην, 1

Γ . Εις τόν βαθμόν ^λογιστού 1. τάξεως τώς y άς τάξιω;. 
Οεολογον Κυριακιδην εις τον λόχον των άπομαγων * 
Κάρολον Λνδρέου εϊς τον λόχον των τεχνιτών 
Παναγιώτην τζαμάλαν, εις τό 15 πεζικόν,

2. lr.^ ά, ΐ Χί”Τ’'' Βλ”“"’ “

Τον ενωμοτάρχην Αριστερήν Μιρκάτην όμοίως
Ίόν σιτιστήν Σπυρίδωνα Ί’ζαλακώσταν έκτου 15. πεζικού εις τό 

Φρουραρχείου Ναυπλίου.
Τον σιτιστήν Χρηστόν Παππάζογλουν έκ τοϋ πυροβαλ,κοΰ τάγματος 

δίς το 1. πεζιχ,ον. *4
Να μεταΟέοη τόν λογιστήν 1. τάξεως Αριστερήν Τυπάλδον άπό τό 1. 

Ήεζιχον εις τ·ο τϊνροβοΤιΛζον τάγ|Λχ.

Διά διαφό^9<Β^σ. μΰ.οφάτςων

Ν. Μπότασης, πλοίαρχος β'. τάξεω·
Ν. Βότσρς A. Mi" 
βέτα; ή Αμαλία ΰπο·
Χ?ί γ’· τάζειος, ύ.ετατεθεί; ( 
ίρίρός Γ. Ν. Τσότσης ό'ιωρίσθη 
σημαιοφόρος Ιωάννης Μυρτάκης. μετετςθη εϊς το Βα· 
κάί ό επι τοΰ ήρικιου τούτόυ σημαιοφόρ,ς Δήυ.η'ιριο:



Εις τό υπ αριΟ. 847 φύλλαν τίίς 6. ϊαπ'ίερ/.βρ'οα τ, ε, η Εφημερΐς 
λθγϊνόί, προσβ^λ^όυσα άτομικώς τομ Κύριον Κ, Λ Σχιναν, καθάπτετ^ 
αύτοΰχαΐ ώί χρ'Λματισ^ντος ^/(χοσίου ί’πουργοΰ περί τχ τοΰ 1833 
και έφεξ-ής, καΐ αναφέρει μεταξύ ά>7ων, δτι Γραμματείς ύ\ν ττ,ς Αιζαιο- 
σύνηίό Κύριος Κ· Δ. ίχ^ας » ·ήτο τ6τβ της παιδείας καί των ^κ/Ληρια- 
» στ'ΐκώγ;ϊτρρργ^', Τότε όιαλυθεντων των Μοναστήρίων, τχ ιερά σ^εύη 
» δισκοπότηρα x)lrt. , έπιοληθησαν ΐπί δημοπρασίας' γενικό; δέ δημο-

L'e correspondent d’Athcncs de I’Iniparlial fournit ίι-ce journal des· reiiseigne- 
jnens qui sonl i raiment elonnans. Bien ne peal leur elre com pare,.s> non le sdrieux 
impayable avec lequel il sbnt accueillis par I’lmparli 1 cl commuiiiques.ensiiiie aqx 
lecleurs. Qu’est-ce dene que la position difficile du minisjerp el quels sqiit Igs fails 
qui pouraient rempecher de fonclionner. En verite Ton admire la racilile avec 
laqiiclle 1’esprit de parti accueille les plus absurdes suppositions Lapodtiun di^ 
dit [’Impartial, er." ezno/e fins grave ι/ne p’ecedemeni. Le roi est ab enc ! etpendant 
celie absence Ur Chi is idis est meins en c at d'agir. — ll se Hon He en ce moment dans 
la position la plus difficile . . . . du reste point d’autres explications pour prouver 
ces affirmations. —Et voila appurertnnenl, comtne on ecrit I'hisloire 1

Parlerons nous niainlenant du journal de Sinyrne dont la perspicacite a ap- 
ρβΓςιι un changemenr notable daus 1c langage du Courrier Grec, cliangemeiil que 
nous serious cuchantes de nous avoir indique parle clairvoyant journal de Smyriie. 
Cette feuille perliste dit-elle, a considerer le niinistere actuel comine exclusif, ppjir 
ne point etre forcee de convenir que le niinistere precedent etait exclusif. N’en 
deplaise au journal de Smyrne son raisonnement n’est pas fort briliant., Mais 
si le public s’en accomode, nous n’y trouverons pas a redire assurement -r 
Permis au journal de Smyrne d’accomplir telle tacbe qu’il lui convient, et s’il ne 
vent point se. laisser convaincre, — eh, mon dieu! on s’en consolera. - El quant a 
la mission de protection, qu’il se concoit en favour des interets de la cause otto- 
mane, nous n avons qu un mot a lui dire.— Ses declamations ne peuvent s’adresser 
en Greco qu’a quelques tribuns de cafes dont le niinistere est loin, dieu merci, de 
parlager les irfees, op plnidl le manque d’iddes. — Que le journal de Smyrne ne 
se drape done pas st tbeatralc rent dans son role de pjotecteur, — t.qut cell est 
parlaitement inutile, et personlie ne songe a persecutci· I’iuterbt Ottoman.

REVUip DES JOURNAUX.
La Minervo est mecontenle des dernieres nomiiiations de conscillers d’dlat. -.- 

Elie considere ce corps comme devanl etre supprime; clle voudrait dit-elle que les 
services rendus au pays on des liimitves reconnues, fussent. des titres pollr y litre 
admis—cjle ne aail pas trop ce qu'elle voudrail, et divague pendant denx.ooloilues 
entieres pour critiquer quand meme—Nous lui ferpns reinarquer que les nopygllgs 
nominations comme les precedentes, serecommandent precisement par les qualiles 
qu’elle prone,savoir ■· les anciens services et les luniieres petsonnelles. — La Minerve 
pretendait-elleque MMrs Campa tieset Calogeropoulos n’out passervi? qu’elle relisc 
Γ hisloire politique de la revolupon. — Prelcndait-elle que MMrs. Sehinas,,Argy rpyiou- 
los et Silivergos nese recommandent point par leurs hnnicres?— ΑΪΙόιΙέ ilonc! que la 
Minerve convienne tout bonneineiit, que tout ce qui se fepa soqs le niinKtdre ticluel 
lui paraitra mauvais. Elie n'apprendra au reste rion de nouveau a personpe. τ

La. M inerve cherche ensuite i refuter ce que nqus avuns dernieretneni dit an 
sujet de la souscription ouverte en favour de Mr. Mivrocordato, maVp la Mlnerve 
aura beau dire noire jugement denieure vrai, juste et reel, sous les deux aspects 
diflerens sous les quels nous avons considere ce fait, e’est ΐι dire sous ses aspects 
moral et politique. Nous avons dit que sous ce premier aspect il etail inutile el 
mal inspi e, el que sous le second, e’est un a le d’opposition. Daus ce dernier cas la 
juslesse de noire appreciation se demontre. par ceseul fait que la .forme employee 
est illegale. — Uiie intention loqableet innocente aurait premiifemerit songe a se 
conformer aux lois. Nous dira-t-on aussi que e’est par pure hiodestie, que <es sous- 
cripteurs se couvrent du voile de I’auonyme? — Ceci couronnerail 1’oeuvro! — Que 
la Minerve cherche mainteuant a colorer ses inlen ions a I'aide d’un byppoefite 
patriotisnie, libre a elle: mais ce n’est plus que commo son e-rcyse et comniB sa 
defense, que le public doit ecouter ses paroles. — Son acle a ete bldmable et npits 
l'aions blame.

Le Siecle continue de critiquer un article public il y a quelqiictqm? pgr |a 
National et poursuit cello miivieavec une persistence dont nous ne voyons pi Γιιΐίΐΐό 
ni I’i nportance — Il npplaudit a 1’ cte de clemcnce dont derni: rement le colonel 
Nikitas a ete I’objet, mais se plaint de ce qu’un plus grand nombre tie Conseiilers 
d’Etat n’aient pas etc nommees.

FASTS DIVERS.
Jeudi dernier a όίό c010bree a Ath0nes la f0te de S. M. la Reine.
Un Tedeum a 6te chante it leglise de Slc Irdne oil s’dtait rendu 

le Roi suivi de la Cour, ainsi que les dignitaires de 1’Etat et les diffd' 
rens corps des employes civils et militaires.

La ville a dtd illumjnde dans la soirde.

Le paquelwt francais attendu le 2 de ce mais n’dtant pas arriv<5, 

nous sommes sans nouyelles de I’Europe depuis pres de vingt jours.

Par le paquebot antrichien arrivd vendredi dernier do Trieste, nous 
avons appris que ΜΜΓ9, Zosima freres se rendent acquereurs de 250 
actions de la Banque Nationale.

Une pltiie violente mdlee de grtMe a ddtruit vers la fin dq mois der
nier, prds de la moitie des reeoltes de la commune de Sellasie de la 
province de Lacdd^mone.

Daps Ja nm't dij § (20) de ce mois quelques inconnus pdnitrerent a 
main armie dans la maison d’un certain Mikitas Koutsi a Mistra 

> ainsi que le concotirs de plusieurs autres moyens de diveloppemept, 
n existent en Grece que dans la vjlle de 1 University. -.τ,^.ς· ·

; Cependant, comme Mr. Bozo ne se reqdait point it ses raisops, le 
τών.ό,τοίων έτυγόν τιν?ς τών δυ>ατωτάτων , gouvernement, sur la proposition du ministere competent ipstytua 

.comme son ίοηάέ de pouvoir le consul d Odessa , pour quil^dU^a 
Tangarok terminer toute discussion avec ΜΓ. Bozo en lui exposant 
les vrais intdrdts de I’ytablissement. __ Mais Mr. Bozo vinH. mogrir 
avant d’avoir vu le consul d’Odessa, circonstance qui toutefois n empo
dia point ce dernier de se rendre a Tangarok, pour y reiuplir sa mis- 

ί sion pres des procurateurs de defunt M1'. Bozq. . 0
j Tel est en pen de mots 1 expose de cette affaire et de sa sitqatiqn.
Les fonds rdalisds se trouvent ddposds a Pdtersbourg prodtiisaiil 1 in- 
tdrdt 16'Tal. Le consul a ordre d’op6rer leur envoi en Gr0ce. Ainsi, 

■ oufre qUe le droit parle en faveur du gouvernement bellenique, attendu 
qu’on a lieu de penser, qu’en consequence de ce qui leur a ete Krit, 
le gouvernement Russe et la ligation de Baviere feront droit a nos 
reclamations , il est ΐι esp^rer que la Gr0ce se trouvera bientot en 
possession du leg qui lui a et6 fait par defunt Mr. Varvaki.

Le gouvernement bellenique attend en outre un leg particulier fait 
par Mr. Bozo lui mime, consistant en 100 000 roubles qui se trou
vent diposes a Moscou, et qui selon les pouvoirs donnes hoc par 
Mr. Bozo, au ministere des affaires itrangeres de Pitersbourg, seroht 
verses au gouvernement bellenique des que cplui-ci fera connaitre qiie 
cette somme sera employee it 1’achat d’immeuble's dont le revenii sera 
plus avantageux aux itudians indigens ( a I'entretieh desquels le leg 

est destini) que l interet qu’elle produit en Russie.

Τιάό'ρς και διά τής έν Ζακύνθω γενομένγς δεοτέρας διαθήκης, διορίσας έκτε- 
λεστην πληρεξούσιον τον μακαρίτην πόζον.

Αλλ’ ή περιουσία αοτη τοϋ μακαρίτη» Βαρβακη ητο περιπλεγμένη εις

διαφόρους, μεταξύ > .
τής Ρωσσίζς αρχόντων, ήνκγκάσθη ή Ελλ. Κυβ/ρνησις άρα νά ενεργήσει 
μακρόθεν βοηθούσα σοντόνώς τόν Κ· Ποζον εις τήν εϊσπραξιν των χρη
μάτων. Μόλις δέ μετά πολλού; χρόνους καί δεινούς αγώνας ό έν Πετοου- 
πόλει,Πρέσβυς τής Ελλάδος Κ· Σοΰτσος κατώρΟωσε διά τή; επιρροή; του 
νά κα^αρίση τού; λογαριασμού; ν,άι να τακτοποίηση εις το εζής ύλην την 
ύπόθεσιν. δθεν. εκτοτε έζω^λήΟη υ.έν το χρέος τίνος εκ τών μεγάλων καί 
πρώτων οφειλετών (Κ,ουντούό. .εη) άνένιωΟη δε τό σ^μβόλαιον με άλλον 
τινα (την οικογένειαν Βξεβ'ιλόσκη). συμφωνηβέντος ν άπούοΟή το χ&εοι εις 
διαφόρους δόσεις διά συναλλαγματικών, τών οποίων ή τελευταία λήγει 
τδ 1844 έιος.

Μετά δέ την. άναχώρησιν τοϋ ειρημέ,νου πρέσβεως , ή εισπραςις των 
^ρηρ.άτφν άρε,τέ^η εις τδν εν Πετρουτολει πρεσβυν τής Παοαριας, οστις 
έπεφόρτισεν αυτά εις τον αυτόθι ύιαμένοιτα Προζενον τής αυιής Αυλής, 
ώστε άμα λαμβανόμενα τά χρήματα κατετίθεντο εις την εμπορικήν τρά
πεζαν, ^που μέχρι τής σήμερον εύρίσκονται. Εντεύθεν αποδεικνυονται 
ψεύδη καί συκοφαντίαι όσα άλλοτε έδημοσιεύθησαν περί τών κμταχρή- 
σςων τοϋ. ανωτέρω Προξένου. Νομίζομε? δέ έ'.γον δικαιοσύνη; νά φανερώ- 
aaitLiv ότι Γραμματειών επί τώγ Εξωτερκών ό Κ,. Παικος εφροντισε πάν
τοτε μ| άξιε'παινον ζήλον νά προλάβφ πάσαν ενδεχομενην περιπλοκήν τής 
ύποδεσεως, καδώς καί ό έν Ταϊγανίω αδελφός αυτοϋ δεν επαυσε να προτεινή 
καί ενεργή τά δέοντ® ώ; Πρόξενος τής έλληνικής Κυβερνήσεως.

Καθ’ ολον τούτο τό διάστημα ή Ϊϊλληνική Κυβέρνησις έξηκΟλούθει νά 
γράφζ) καί πρός τον Πόζαν αύτον καί προς τον κατά την Πετρούτολιν 
Ιϊαβαρικδν Πρεσβυν, καί εις τήν ένταΰδα δέ Ρωσσικήν ΤΙρεσβείαν, κατά 
την άνάγκην τών περιστάσεων,

Αλλ’ άφοϋ έπαυσαν αί φιλονεικίαί και διαπραγματεύσεις μέ τούς χρεώ 
στας καί ήρχισαν νά είσπράττωνται χρήματα^ ή Κυβέρνησις έζήτησε νά 
μεταφέρ·(ΐ αύτά εις τήν Ελλάδα, επιθυμούσα νά έκτελέστι ακριβώς κατά 
πάντα τήν διιταγή» τού κλη^οδότου. Χαριν όέ τούτου καί ό τόπος σχεδόν( 
δπου εμϊλλε νά οΐκοδομηθή τό λύκειο» (ή γυμνάσ.οι καθ’ ήμας) ήτον ήδη 
άποφα.σισμενοι καί -τό σχέδιον τοϋ καταστήματος έτοιμον δ Κ. Ιΐόζος όμως 
άναλάμβα'νων αύτογνωμόνως εξουσίαν, τήν οποίαν δεν ειχεν από τήν δια
θήκην τοϋ μακαρίτου Βαρβακη, καί παρασυρο'μενος ίσως από άλλων ύπό 
πτους είυηγήο’.ις, δεν καπεπϊίΆη ποτέ νά οτέρζΐ) κ’.ς τήν άποοτολ-Γίν τών 
^ρ^ίάτών^^άλλ’ επιβαλλων τήν ιδίαν αύτρΰ Θέλήσιν εις τήν Κυβέρνησιν 
djgiret MX ptnofioprAifi νπυτικον σχολείον χνλ.

Καί τήν μέν ι’όεπν ταύτην svttfitivev ή Κ.υ?εα^τ:σις, δέν ήί'ιίνατο όμως νά 
παραβλε^η'την έγγραφον διαταγήν τοϋ κληροδότου διά νά συγκατατεθή 
εις .τάς επιθυμίας του Κ. Πόζου επειδή ό νο'μ .ς δεν έδιδεν εις αυτόν κάνέν 
δικαίωαα αναιρετικόν όλογράφου ό'ραυ τής διαθήκης.

Εν τρύτοις ό Κ·. Πόζος έπιαένων ίσγυρώς εις δ,τι έφθασεν άπας νά 
«ΐπή, έζήΓησε νά δοθή εις αΰτδν ·ζ.αί τδ ορφανοτροφείου τής Αιγίνης διά 
τήν^ύττασίν τοϋ ναυτικού σχολείου,

Μετά ταϋτα.ή Κυβέρνησις έ,τιίυμοϋσα τον συμβιβασμόν έδέχΘη μέν 
τήν σύστασιν τοϋ ναυτικού σχολείου καΐύπεσχε'θη τιϋτο εΐ; τον Κ. Πόζον 
οςθελησεν όμως νά μείνη έλευθέρα εί; τήν εκλογήν τοϋ αρμοδίου τόπου, τόν 
όποιον έγνώριζεν βέβαια καλη’,έρον, παρά τόν έν Ρωσσία εκ παιδικής ηλι
κίας διατρίβο.τα καί (άς τό είπώμεν παρρησία, επειδή δέν είναι πρός 
όνειδος τοϋ ςςνδρόξ) αμαθή ικ τύγρης Κ. ϊΐο,ον, ειχ_ε δε εις τούτο πολλούς 
λόγους, καί μάλιστα ότι τ.οιαϋτα καταστήμα,τ.χ πρέπει νά ύπάρχωσιν εμ 
τήν καθέδραν διά πέρισσοτέράν ευκολίαν τής μαθήσεως, ιδιαιτέρως δέ 
επειδή, ή^ ναυ·νιήϊΐ, ς^γκροτοομένή άπό μαθήμμτικάς έπιστήμάς, ειχεν 
ανάγκην διαφόρων διδασκάλων, τούς οποίους δέν εχομεν κατά δυστυχίαν 
διπλούς κάί τριπλούς, ειχεν ανάγκην αστεροσκοπείου καί άλλων βοηθη
μάτων τά όποια εις τήν πόλιν τού Πανεπιστημίου μόνον εύρίσκονται. .

Τέλος πάντων επειδή ό Κύριος Π >ζος ήτον αμετάπειστος ή Α. Μ. ό 
Βασιλεύς ενέκρινε κατά πρότασιν τής αρμόδιας Γραμματείας νά σταλή 
εις Ταϊγάνιονό έν όδησσω Γενικό; Πρόξενος τής Ελλάδος, διά νά τελείω
ση ώς πληρεξούσιος αυτής Επίτροπος τήν παρεμπεσοϋσαν διαφοράν πα- 
ριστάνοιν δ)ια τοϋ ορθού λόγου εΐ; τόν Κ. Ιΐόζον τό δίκαιον κοί ώφέλιμον, 

Αλλ’ ό άγαθός Π όζος έφθασε ν’ άποθά -η , .πρίν ήδη ό Π-,όξενΟς λαβι. 
τάς διαταγάς ϊής Κυβεινήσεως τούτο όμως δεν έμπόδισεν αύτον ν’ άνα- 
χωρήσ·^ η;ς τόν. προσδιωρι γ./.έ ον .<γκηπόν , καί νά εξακολούθηση τό εργον 
του μέ τού; ’Επιτρόπους τοϋ άποθανόντος Πόζου.

Αυτή είναι έν συντόμω ή άληθής κάτάσιάσις τής ύτοθέσεως Τα εΐσπρα- 
χθίντα -χρήματα εύρίσκονται κατάθετα εις ΙΙετρούπολιν, άποφέροντα τον 
•νο'μψ.οτκεΐ τόκον, ό δέ Πρόξενος θέλε- έ-.εργη'σει τά δέοντα περί τής μετα
φορά; ήπότώνεις τήνΕλλάδα, επειδή ;κ.:ΰς τοϋ δικαίου, το όποιον φωνάζει 
ύπέρ αύτοϋ, ΰέλουσι συντελέσει, ώς έλπίζομεν, και ή Ρωσσικά Κυβέρ- 
νησιξ καί ή Παβαρική Πρεσβεία, διότι έγράφησαν εις αύτάς τά δέοντα.

’Εκτός τούτου ή Ελληνική Κυβέρνησις περιμένει και τήν ιδιαιτέραν 
οίλήροδοσίαν αύτοϋ τού μακαόίτου Πόζου συγκειμένην άπό 100 χιλ. ρού
βλια κατάτρϊειμένα εις τό ’Ορφανικόν Ταμείον τής Μόσχας έπί τόκω. 
’Επειδή αύτός ό μακαρίτη; έδωκε τήν περί αποστολής άδειαν εις τήν 
έπί τών ’Εξωτερικών τή; Ρωσσίας Γραμματείαν, άφ’ ού καθώς επεθύμει, 
έπληροφορήθη παρά τής Βασιλικής Κυβερνήσεις, ότι θέλουσιν άγορασθή 
κτήματά άκίνήτα άάοφέροντα περισσότερον όφελος ύπΐρ τών πτωχών 
μαθητών, παρά τόν τόκον τόν όποιον παράγουσα εις τήν Ρωσσίαν.



mais ayant έίό entendus ils s enfuirGnt en tirant cjuelques coups de 
pistolet.

Pres d’un village de la Laconie une querelle acompagn6e de voies 
de fait a au lieu entre les chasseurs de cailles qui se rdunissent tous 
les ans a fdpoque du passage de ce gihier. Lun des chasseurs a 
gridvement blessd. La justice poursuit les auteurs du ddsordre.

Le bandit latagani a reparu en Phtiotide dans le village de Kou- 
tzophlies, ou accompagnd de deux hommes, il a blessd deux fils du 
nomrnd J. Magoula, contre qu’il nourrissait un ressentiment personnels

drieeUCe ΪΧ™ Io bal3]au 1 vaPew ^ypden le Nil est arrive d’Alexan- 
compto sur le tribut Oe’nn . lin.s°mme de ciucI millions de piastres pour 4 
une preuve de la sincerite arSenl <?t restitution des Syriens, sout
noeuds qui lieut I’Eavnic ■ H ”, lme“s 'lll,Pi<clia· Cliaque jour vienl resserer les 
Chain sL ·ΗΝΠ fOit tTΓίίΓ
barqueront sur ee bateau pour^tout^r enEgte θ1 PaCha * e“-

ddpeehe" ponr's.'
A la suite des nouvclles reenp- =‘clerie·

S. Exc. lord Ponsonby s’esl d^cid ·? “‘te yoie et par le dernier paquebut fran?a i 
surle bateau a vapeur an"lais ^"“S-tantlnoPle· H cette semaine
s. Exc. aura son , udience de con"·/de‘s "m ■'l.alt„re,ste lci a 311 dispostlion. Deroain 
functions de miuistre de S Μ η B·, c M'· e ®ullan· M- Bankhead remplira les 
les lettres qui I’acen'dilcnl on cptto o’‘s antmople; 11 a deja recu depuis longtemps
S. Exc. lord Ponsonby sed^,ter A1* rf ΡΓ? SubHn,e dans le cas on 
sur sa demande. M. i / )Γ° 1 θ1 C0I1geque sa cour lui avail accorde
palais Imperial et θ d’ dema'n’ ExC· lord M

Nous ne sevens si lordloXbv te / nU” * S& Halllesse· 
hassadeura Constantinonle ci dans Γ a θ'0"1’61’ dC nouveau le <,'anl- 
utes plaeds dans une Xhion eth , ^'“emens constitntionnek,/tom, 
Aussi, pensonsnous que e retour dT/ u Γ 1 Γ"1 aU parti qu’ils roprdsentent. 
snivra la nouvelio ·>.!.?” · f. ur du noble lord est subordonne Λ M marche que 
de 1’Irlandc. ‘ llll,lstratlun ct surtout aux mesures qu’elle adoptera vis-a-vis 

oΓdhq:m7'/1oσA,e'ί<, ?nl‘eUtCe qUi SU‘l <ians son uumdrodu I® de ce mois.
Med^raJe/iX^n--^ “-forces nava.es britanniques dans la

Le contr aniital sjy prancis Mason est nomine commandant en second; il a arbors

(Supplement.)

» πράτ/,ς των άχράντων αύτών σκευών . I · » ητον (λέγει) ό τότε έπι τών 
Εκκλησιαστικών ΰπουργός Κύριος Σχινάς.

Δεν είναι εργον ■ήριών νά ύπεροοεπισω^-εν τον προσωττικώζ όκο τζς Αθή
νας προσβαλλο'ριενον Κύριον Σχιναν ρ.ονα^ικός και κύριος ή[ζών σκοπός 
είναι νά φωτίσαψ.εν τδ κοινον, γνωστοττοιοΰντες αύτω, οτι τι Αθ/ίνά , ανα- 
ριασστίσασα δτ)υ.οπρασίαν ιερών σκευών και ιερών άρ.<ρίων, άτέδωκεν εις 
τό ύπουργεϊον τών Εκκλησιαστικών πραζιν, ^ιιι^ίποΐε γεγοννίαν. Οθεν 
λέγορ-εν ρ.έ τόν πλέον Οετικδν τρόπον, οτι το περί τών Μοναστηριων τοϋ 
Βασιλείου ί’ψηλον Δια'ταγρια έ^εδόθ'/) τ-ρ 25 Σεπτεμβρίου 1833· και ότι 
δ μετά ένα μήνα 12 (24 όκτωβρίου) 1833 διαδεζάμενο; τον τότε 
Τπουργον, ώφειλε, κατά τάς επανειλημμένα; αναφοράς τών Νομαρχών 
καί Επαρχων, νά λάβη μέτρον τι περί τής εκποιήσεως τών κινητών κτη
μάτων τών τότε ήδη διαλελυμε'νων Μοναστηριων, διά νά μ.ή κλαπώσι η 
διαρπαγώσι, μή ύπάρχοντος τοϋ φυλάσσοντος, άπεφασίσθη άρα ώστε οί 
Νομάρχαι, ή Επαρχοι, και οί Οικονομικοί υπάλληλοι νά φροντίσωσι, συν
εννοούμενοι προς τούτο μετά τοϋ κατά τόπον Επισκόπου, νά εκποιηθώσι· 
μέν τά ζώα καί τά οικιακά σκ,ύη τών μοναστηριων, δη)ναδή, Mirdlpca, 
Στρωσίματα, ΙΤαπ.ϊώματα, Τεκτ^ερέόες, Καζάνια, καί τά τοιαΰτα, 
τά δέ ιερά άμφιά τε καί σκεύη, καθ’ όσον μέν δέν ήσαν αργυρά ή χρυσά, 
νά καταμετρηθώσι μο^νον, καθόσον δεν ήσαν ε’κ τοιούτου πολυτίμου μετάλ
λου, νά ζυγισΘώσι προσέτι, παρευρισκομέ.ων τών τριών είρημ,ένων αρχών, 
Διοικητικών, Οικονομικών, καί Εκκλησιαστικών, καί ν’ άποτεθώσίν εις τό 
πλησιεστερον ά'μα δέ καί στερεώτειον Μοναστήοιον, ή Επισκοπεΐον πρός 
ασφάλειαν ώστε άαα ό'τε ένορ ακη τις εκκλησία ήθελε λάβει χρείαν άμ
φιου ή σκεύους τινό; ιερού, καί ζητήσγ, αύτό, νά παραχωρήται αύτή τό 
τοιοΰτον, ήτοι δωρεάν, εάν τύχη ούσα ε’νδεής. ή έπί άντιτίμω τινί, κατα- 
τιβεμένω εις τό εκκλησιαστικόν ταμε'ον, εάν ήθελεν εισθαι πλουσία. Αί 
περί τής ακριβούς καί μετά μεγίστου σεβασμού πρός τά ιερά ά’μφιά τε καί 
κειμήλια έκτελέσεως τοϋ μέτρου τούτου λεπτομερείς καί έντονοι όδηγίαι 
της επι τών εκκλησιαστικών Γρ·μματείας ύπάρχουσιν είσέτι, καί άποδει- 
κνυουσι την φροντίδα, τήν όποιαν είχεν αΰτη, ώστε νά μή συμβή τι 
άπαδων εις τό πρός τά τοιαΰτα όφειλόμενον σέβας. Τό μέτρον τής πα
ρουσίας τών τριών αρχών παρείχε κατά τοϋτο τήν ένδεγομένην έγγύησιν.

Εκ τών μέχρις ώδε έκτεθέντων καταθέντων καταφαίνεται, ότι άημο- 
πρασιχ ίερων σκευών τε και άμφιων βεβαίως δεν συνέβη’ ν.α.1 οτι 
οπού δεν ΰπήρξε δημοπρασία, έκεϊ ούδέ γενικός ούδέ μερικός βημο- 
πράτης.

Ταϋτα μόνον τής άληθείας ·/άριν.

ΕΠ1&ΕΩΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ.
‘Η ’Αθήνα εϊναι δοσαρ εστημένη διά τούς τελευταίους διρισμοός των συμβούλων | 

τής ίπιχρατείας· Νομίζει ότι τό σώμα τοϋτο πρέπει νά καταργηόή· έπειτα λέγει ότι 
ΐκοουλευσεις πρός τήν πατρίδα ή εγνωσμένα φώτα έπρεπε νά δίδωσι δικαιώματα 
ιίς τοιοΰτον διορισμόν, ώστε καταντά νά μή ήζευρει τι θέλει, άπεραντολογοΰσα πεο'ι 
τουτου εΐ; δυο στήλας επί μόνω τώ σκοπώ τήςκατακρίσεως. Θέλομεν τή παρατηρή
σει οτι και οί νέοι περί ών δ λόγος διορισμοί καί οί προλαοο'ντως γινόμενοι, δικαιολο
γούνται ίσια ίσια από τά δποϊα σιινι-α ή έδία προτερήματα, ό έστι τάς άρχαι'ας εκ
δουλεύσεις καί τά προσωπικά φώτα- υποθέτει άρά γε ή Άθηνά ότι οί Κ·Κ. Καμπά- 
νηςκαί Καλογεοδπουλος δέν έχουν εκδουλεύσεις; άς άναγνώση τήν ιστορίαν τής έπα- 
ναστάσεως· υποθέτει άρα ό'τι οί Κ. Κ. Σχινας, Άργυρόπουλός καί Σιλλήβεργος δεν 
διακρίνονται διά τά φώτα των; άλλ’ άς δμολογήση κάλλιον ή ΆΟηνα οτι παν τό 
γινόμενον έπί τοϋ ενεστώτες ύπουργείου Οέλ’ είναι κατ’ αύτήν κακόν οΰτω ποιούσα 
δεν θέλει άλλως τε μας εΐπει τίποτε καινόν.

Επειτα ή ’Αθήνα αγωνίζεται νά άναιρέση όσα εσχάτως ειπομεν περί τής άνοι- 
χθείσης ύπερ τοϋ Κ. Μαυροκορδάτου συνδρομής. Άλλ’ ό,τι κ’έάν ειπρ ή ’ΑΟηνα, 
ή κρίσις μας περί τού πράγματος μένει δρθή καί δίκαια ύπ’ άμφοτέρας τάς διαιοο'- 
ρους επόψεις ύφ’ S; τό έδεωρήσαμεν, όπερ έστι υπό τε τήν πολιτικήν καί τήν ηθι
κήν έποψίν του. Ε'πομεν ότι ηθικώς θεωρούμενου είναι έργον ανωφελές καί κα
κώς νενοημε'νον- πρλιτικώς δέ έξετάζόμενον ό'τι είναι πραξις άντιπολιτεύσεως. Τήν 
τελευταίαν ταύτην γνώμην μας τήν ύποστηρίζει καί τοϋτο οτι ή προκήρυξις της 
συνδρομής έγινε κατά παράβασιν ρητού νόμου. ’Αξιέπαινος καί ειλικρινής σκοπός 

πάντων φροντίσει νά συμμορφωθή μέ τους νόμους· Έξεστι ήδη τή Άθηνα 
να ζητη να χρωματίση τους σκοπούς της μέ τήν υποκρισίαν τής φιλοπατρίας της 
τό δημόσιον δέν άναγινώσκει τόίι; λόγους της είμή ώς δικαιολογήσω ή ύπεράσπισιν’ 
Ιξπραξις της^ήτο ε’πίμεμπτος καί τήν ε’με'μφθημεν διά τοϋτο.

*0 Αιών ίςακολουθεϊ έπικρίνον τό άρθρον τής Έ θ ν ι κή ς περί ού καί άλλοτε 
ελαλησαμεν καί οεικνύει εις τοϋτο έπιμονήν τής οποίας δέν βλέπομεν ούτε τό ώφέ- 
λιμον, ούτε, το σημαντικόν· επικροτεί είς τήν άπονεμηθεΐσαν εσχάτως πρός τόν 
Συνταγματάρχην Νικήταν εύμενειαν, αλλά παραπονεΐται διατί νά μή γίνωσι πλει- 
οτεροι διορισμοί συμβούλων ’Επικράτειας.

Ό αττικός άντεπιστολεός τοϋ έν Σμύρνη ’Αμερόληπτου δίδει εις τήν εφημερίδα 
ταυτην πληροφορίας τωόντι παραδόξους· τίποτε δέν είμπορεϊ νά συγκριθή μέ τάς I 
πληροφορίας ταύτας είμή ή αμίμητος πεποίθησις μέ τήν όποιαν δ Αμερόληπτος 
τας όεχεται και τας Οιαβιβάζει^εις τούς άναγνώςας του.—Πού ηύρε τλν δυσκολον 
θεσιν τοϋ υπουργείου ή,ποια είναι τά πράγματα τά δποϊα τό εμποδίζουν νά ένερ- 
γηση. Είναι τή άληθεία αξιοθαύμαστος ή ευκολία μέ τήν δποίαν τό κομματικόν 
πνεύμα παραδέχεται τάς ανοητοτέρας εικασίας. » Ή κατάστασις τού τόπου , λέγει | 
» δ Αμερόληπτος είναι δεινότερα παρά πρότερον. Ό Βασιλεύς λείπει! καί έν τή 
» απουσία του δ Κ.,Χρηστίδης αδυνατεί έτι μάλλον νά ένεργήση. Εύρίσκεται ήδη j 

,-u’I'-0^MrSPa'' θέσιν .... υ καί πρός άπόδειξιν όλων τούτων καμμία από- I 
ζις. Και ίοού βεβαίως πώς γράφεται ·η ιστορία.

δξυ1έ\?εια1άνΧΧ2?σ1 η ε Ρ (5 ° ζ ? 2μύ ρν ης της δίτοίας ή j

Τ νυδ Η > ; iu α ν τ ικη V μ,ε τα6 Ολη ν εις τους λογους του Ελληνικού
ήυάς lf^-/)ueEX!30>"V’τή·ν εώΧαΡίστωζ ήθ^αμεν ?δει δποδεικνυομένην είς 
άποκλειστυών/ο^ά vr^vT^V£\^YH’.VV')??' 
ήτο Αποκλειστικόν. ΜήΤ-ό “Σ' ,τθ προ^βον υπουργέιον
ώ τ · r ’ °aP°i τη; εφημεριόος της Σμύρνης, ό συλλογισμός τηςδεν είναι πολλά λαμπρός , ^λλ’ Sv εύχαρι7ήση τό κοινόν" δέν εγοιιεν βεβαώι; τι ν’ 

V\XlietXi?'XfV/\ *’’Ρ·ύρνης είμπ-ορεί νά Εκπλ^ροϊ οίαν^ηποτε εντολήν
«αί ανοέν θελει νά πεισθη, μα τήν άληΟειαν ύπ0 ή. 5j6V d(f0?? τήν έντο- 
τήν εέπ’ει '‘'ί ’Οθωμανικά συμφέροντα, δέν Οέλομεν
έν Άθ/vaicT’ ' t’Z‘<:s 0·1 ^“''“σκίαι της δέν είμποροϋν νά άποταθώσιν
είναι μακράν‘ΓίΛζ-’’ τ&υί τιών καφφενείων των δποίων οί υπουργοί
τήν άρροσύνην ‘Μή λ τά φρονήματα- μδλλον δε είπείν
ένδυμα' τού προστάτου· “.“ύρνης περιβάλλεται Ρεατρικως τό
ό«ν σκοπεύει νά προσβάλλκ τί ΐιη -'

γ · λ/] γ* Οθωμανικά συμφέροντα.
(ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ.) 

NOUVEL.LES KXTKIIKURES.
TURQUIE. · 

Constantinople le 21 Septembre.
Le zele et la -sollicitede des ministres son consacres exclnsivement a Γ examen 

. de toutes les ameliorations dont est susceptible I'administration interieure. Tout 
ce qui est de nature a donner un plus grand developpement aux ressources de 
I’empire, it augmenler ses forces et a repandre plus d’activite et de bien-etre dans 
la classe ouvriere, fail 1’objet de toutes les deliberations des conseils qui se tienu- 
ent regulierement deux fois par semaine a la porte. Le gouvernement vient de 
prendre une niesure que nous nous plaisons a considerer comme slant de la plus 
haute importance et promettant a la Turquie les consequences les plus beureuses; 
e’est a notre avis un resultat qui fait honneur aux conseils du gouvernement. 
Nous voulons parler d’un conseil des mines qui vient d’etre cree a I’hotel des mon- 
naics. Les membres en sont deja nommes et out ete presentes ala Porle ven- 
dredi dernier Le gouvernement lure possede, comme on salt, des richesses mi
nerales d’une valtur incalculable. En outre, plusieurs Jeunes turcs fntelligens ont 
fait en France une elude parliculiere de cette matiere dans laquelle ils ont aquis 
des conaissances assez approfondies. Aussi nul deute que cette nouvelle creation no 
soil deslinee a rendre au pajs d’eminens services. Les membres du nouveau conseil, 
rempliront, nous 1’esperons, leur mission avec le zele et la sol licit ude que recla
me rimportaute tache qui leur est confine, Au reste, cette mesure prouve que le 
gouvernement de Sa Hautessa a fixe son attention sur ce point important de I’admi- 
nistralion et qu’il est decide a s’oeuper activemenlde 1’exploitation de ses richesses 
qui pour la piupart dtaient restees jusqu’ici enfouies dans le sol sans aucun profit 
pour le pays. f/’Ec/io de lOiient)

Nous lisons dans le moniteur ottoman.
t Dans une occasion recente la Suplime porte a manifeste sa ferme volonte de 

maintenir les principes d’equite ct de justice qui president au gouvernement de 
Sa Hautesse. Un des vocux les plus chers du Souverain est que tous les sujets 
de I’Empire soient trailes avec la meme favour, envirounes de la meme protection. 
Toutes les circulaires adressees aux fonctionnaires des provinces et les Urmans ex- 
pedies aux goiiverneurs, leur recommandent specialement Γobservation de ces prin
cipes. Les meme injonclions viennent d’etre faites aux chefs des differentes com- 
munautes.

« Par ordre du. Sultan, le palriarches des deux riles armeniens et le grand rabbin 
ont ete invites a se rendre a la Sublime Porle. La on leur a remis en presence de 
S. A. le grand-visir, des firmans imperianx concernant les sujets non-musulmans 
des provinces de la Syria. Ces iiirniaus rappellent que tons les sujets de Sa Hautes- 

se.sans distinction, soul places sous la protection des lot's, ils recommandent la plus 
stride impartiaiile dans 1’daministralion de la justice et menacenl des peines les plus 
severes tout fonctionnaire qui, s’ecartant des intentions du gouvernement, se per- 
meltrait quelque vexation ou quelque acte arbitraire contre les sujets non. musul- 
mans de la Syrie.

a Apres la remise de ces firmans, S. A. le grand-visir, s’adressant aux patriar- 
ches el an grand rabbin, leur declare les intentions genereuses de Sa Hautesse rap. 
pela ses coiistans efforts pour ameliorer le sort des sujets non musulmans son’desic 
d’entourer de toutes les garanlies imaginables les populations dont ils sont les 
chefs spirituels. S. A. termina en leur recommadant de redoubler de z61e dans 

1 exercice des hautes fonctions qu’ils doivent a la confiance de la Sublime Porte.
<r Les palriarches et le grand rabbin, penetres d’une vive reconnaissance remer- 

cierent S. A. le grand-visir pour les temoignages constans de sollicitude et de biea- 
veillance que leurs communantes reioivenl de la Sublime Porte, et le prierent de 
deposer aux pieds aux pieds de Sa Hautesse Fhommage de leur’devouemenl et de 
leur profonde gratitude. »

e S. M. le Sultan qui ne cesse de repandre ses faveurs sur tous ceux qui font 
preuve de fidelite et de devourment au Irone, ne pouvait manquer de donner un 
tdmoignage de sa haute satisfaction au personnage invesli en dernier lieu des fone- 
tions d’Emir Bechir, qui a donne des preuves eclatantes d’altachement i la Subli
me Porte. Ce fonctionnaire, en recompense des services qu’il a rendns au gouver
nement de Sa Hautesse, pendant les derniers evenemens de Syrie, a recu la d6co- 
ralion du Nichan Iftihar.

« La meme marque de distinction a <5te accordee au palriarche de Jerusalemet i 
cclui des Maronites. «

« Les decorations destinees a I’Emir Bechiret au palriarche des Maronites vien 
r emettre10 enV0V<?eS Bouvernucr de Sayda, Selim pacha, charge de les leur fa ire 

« Le palriarche de Jerusalem, se trouvant a Constantinople, a die mande a.h 
vLir1*116 °rte θ'1 decorat,on lu* a ute remise en pressence de S· A. le grand-

« Le gouvernement de Sa Hautesse vient de prendre une mesure qui prouve 
me PFmeilnSatS > P0Ur kles"ll0riils des populations syrlennes. Il a Voulu

anm- ^‘ϊ ρθ patr(!arclle ^es Maronites eussent un agent (capon kiava)
aupres de la Snbhme Porte. Sounoubt effendi, tresorier du gouvernement ibXk 
kesedan a etc nomme capou-kiaya de I’Emir Bechir et Elias Hava Pun ίβίηΐώ 
Maronhese.Sne5OCla)1S tlldjiar^ caP°^-ya du palriarche del



ΔΙΑΦΟΡΟΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.

μήΟη [ΐ'= το ιταράοημοΜ το·* 'Νιααν-Ίφτχχάρ
Το αύτο εύνοίας οεϊγαα άπενεαήΟη χαϊ 

καί των Μαροίνείτών.
Τά οιασημα του Έρ.ίρ Βεκ-.'ρη και τεΰ Πατριαρχου των Μαρωνειτών άπεσ-α'/.η- 

σαν κατ’ αύτας εις τον Δ.ιοικητ),ν τ?,ς Σάϊίος, Σελψ. Πασσσα, oil νΙεπιίοΟωσιν 
είς αύτοΰς.

Ό Πατριάρχης των 'Ιεροσολύμων διατελων έν Κωνσταντινουπόλει ε’ζαλίσδη 
είς τήν Πο'ρταν καί έχει ελαδε τδ διάσημου, παρόντος και τον Μεγάλου Βεζίρη.

'Η Κυβέρνησις έλαβε προς τούτοις τδ έςης υε'τρον τδ δποΐον μαρτυρεί ίκανί την 
ύπερ των κατοίκων της Συρίας πρόνοιαν της· διε'ταςε νΐ εχωσι 8,τε Έμιο Β'κίρης 
καί δ των Μαρωνειτων Πατριάρχης άπδ ένα Καπού κεχαγιά παρά τη Υ. Π. έδιορί- 
σδησαν δέ τοιοϋτοί, τοϋ μεν Έμιρ Βεζίρη, ό Σουνουχί Έφφε'ντης,_ταμίας της Κυ- 
βεονησεως, του δέ Πατριάρχου των Μαρωνειτων, δ '11λ. Χάβας, είς των έντιμοτε'- 
ρων έμπο'ρων.

— Τδ Χαρτοφυλάκ ιον της Μ ε λίτη ς περιέχει τα έςης είςτδν άριΟ. ι3 
τοΐί ενεστώτος μηνο'ς.

Λε'γεται ότι ή Γενική αρχηγία των κατΙ την Μεσόγειόν θαλασσίων Βρετανικών 
δυνάμεων δέλει άπονεμηΟή εις τον Κ. Ον. Γάγε.

Ό Αντιναύαρχος Κ. Φραγκίσκος Μαζών έδιορίσθη δεύτερος άρχηγδ-ε, ύψωσας τήν 
σημαίαν του επί τοϋ'δικρότου δ ’Αδιάβροχος εις Σπιτεάδην. Ό ’Αδιάβροχος έμελλε 
ν> αναχώρηση την 6 ή την 7 τ°ΐ> ένεστωτος μηνος δια Μελίτην, όπου φδάσας δ 
αντιναύαρχο; Μάζων θέλει μεταφέρει τήν σημαίαν του επί τοΰ Δικρότου Ώβου.

Δύο διακεκριμένοι 'αρχαιολόγοι Γάλλοι, ό Κ. Λενορμάντος μέλος τής ακαδη
μίας καί ό Κ. Μεοιμαϊος, έφορος των Ιστορικών μνημείων, έπεσκέφθησαν κατ’ αύ- 
τάς την Μελίτην, οιευθυνόμενοι εις την ανατολήν.

Εις παράρτημα τής αύτής έφημερίδος χρονολογούμενον τή 15 ΣεπτεμβρίοΠ, 
άναγινώσκομεν τά έξης.

τ> Ό αντιναύαρχος Μαζών δεν έρχεται διά νά λάοη την θέσιν τοϋ αντιναυάρχου 
Όμανέϋ, ώς έρρέ-Οη. "Εκαστος αύτών θέλει έχει ιδιαιτέραν αρχηγίαν. »

Τή 6 Σεπτεμβρίου δεν ήτο ετι γνωστός εις τάς θαλάσσεις ταύτας ό διορισμός 
τοΰ άρχιναυάρχου τοΰ Α γ γ λ ι κ ο ΰ στόλου.

= Άναγινώσκομεν εις τα Χρονικά τής Μελίτη ς.

ΔυνάμεΟα νά άναγγείλωμεν (καί νομίζομεν ότι ήρύσαμεν τάς πληροφορίας μας 
άπδ καλής πηγής) ότι το δικροτον ό ’Αδιάβροχος, τδ φέρον την σημαίαν τοΰ 
άντιναυάρχου Κ. Φ. Μάζων αν καί έτοιμάσθη διά την Μελίτην, έλαβεν άπδ τδ νέον 
ύπουργεϊον διαταγήν νά μη αναχωρηση. Λέγεται οτι θέλει άφοπλισθή- έπ-ιδή σκο
πός τής Γαλλικής Κυβερνήσεως είναι νά ελάττωση τά έν τή Μεσογείω πλοΐά της 
διευΟύνουσα έξ δίκροτα ε’ις Βρεστην, θέλουν καί ’Αγγλικά τινα πλοία έπανέλθει εις 
’Αγγλίαν, τά λοιπά θέλουν διαχειμάσει εις Μελίτην. Ο’ύτιο λοιπόν διά τής παραι- 
τήσεως τοΰ Ούϊγικοΰ υπουργείου Οεμελιοΰνται επί μάλλον αϊ περί διατηρήσεως τής 
Εύροιπαϊκής ειρήνης έλπίδες.

eon pavilion a Lord du vaieseaU Impregnable en rade de Spilhcad. L Impregnabledey&it 
parlir le 6 ou le 7 de ce moi pour Malte. Sir F. Mason transporter», ici, son pavil
ion a bord du Howe.

Dans un implement i la mime feuille en date du 15 septembre, nous lisous: 
a Le contr’amiral Mason ne vient pas remplacer le cont’amiral Ommaney, commo 
a dit Cps dpiix nfficier3 suP^r’eurs auront chacun un commadement distinct: 
« Le 6 septembXon ne connaissait pas encore la nomination lu commandant en 

chef de la flotte anglais flan3 ces meis. »
Nous lisoiis dans le Malta Chronicle du 17:
« Nous pouvons annoncer (et nous coyons avoir puisd nos renseigncm ens a bon

ne source) que 1c vaissean Impregnable porlant le pavilion du contr aml™ ) ’
Mason qui d’e Portsmouth sW rendu a Plymouth, avec intent.on de pon ur r<o pOu 
Malte, a recudc la notivelle admtmsrat.on ordre de ne pas parfr. °n d T1 11 
desarme. Yd Pintention du gouvernement fan?™ de redmre ses •'rm0 ,
times dans la Mediterrande, en dirigeant six vatsseaux do l.gne sur Bros , qu<J 
Ulis des navires briianniques seront renvoyes en Angleterre, les auties pa 
I'hiver a Malte. Ainsi los esperances pour le maintien d’une longue paix enl.ur ) 
se raffermissent par la retraite du pouvoir de 1’administation whig. »

Extraits do VFclaireur de la Nedaerrnuee journal de Toulon. , 
Du 2 septembre. Par depiche telegraphique qui sera sous pen stnvie d’une depi- 

clie explicative, six vaisseaux dont les noms snivent, places sous les ordres du contr 
amiral Dasy, se rendront H Brest dans uno quinzaino dejeurs:

Jena (vaissean amiral) Sujfren, Jup'iler, lUaretiqo, Triton et Scipion.
Du 7 septembre. Trois des vaisseaux designes pour Brest devaient par >

mais leur ddpart est ajourne pour pouvoir faire les mutations des compagn e ). 
tenant a notre port; on pretend qu’ils seront prendre la mer dans J a b joins.

M. I’amiral Casy placera, dit-on, son pavilion sur la Nereide et ira prendre le com- 
mandement des Antilles.

Les vaisseaux le Trident et ΓHercule sont alles a Alger et non a Mahon, romme 
en avail fait roiirir le brui.

Du g septembre. La corvette la Diligente est partie pour le Levant.

λον όστις παραβαίνων τάς παραγγελίας τής Κυβερνήσεως, ήθελεν έςοκειλει είς αυ
θαιρεσίαν τινα ή κατάθλιψιν των μή ’Οθωμανών κατοίκων τής Συρίας.

Μετά τέν έγνείρισιν των Φίρμαν/ων τούτων , δ μεγας Βεζίρης αποταθείς πρός 
τούς Πατριάρχα; καί τδν μύγαν 'Ραββίνον άνήγγ-ιλεν είς αϋτους τας καλοκάγαθους 
βουλάς τοϋ Σουλτάνου, άνέμνησε τάς προς βελτίωσιν τής τύχης των μη Οθωμανών 
ύπηκόων του συνεχείς αύτοΰ προσπάθειας και τήν επιθυμίαν του να ..εριστοιχισρ 
μέ πάσαςτάς δυνατός έγγυήσεις το'υς κατοίκους των δποίων ουτοι είναι οί πνευ
ματικοί άρχηγοί. Τ'ελευτών δέ το'υς προέτρεψεν είς τήν μετά ζήλον^εκπληρωσιν των 
υψηλών καθηκο’ντων μέ τά δποΐα τους περιέοαλεν η εμπιστοσύνη της Ιίορτας·

Οί ΙΙατριάρχαι καί ό μεγας: Ταββίνος, συναισθανόμενοι βαθείαν ευγνωμοσύνην, 
εύχαρίστησαν τδν μέγαν Βεζίρην διά τά συνεχή δείγματα ευνοίας τά θπυΐα απολαμ- 
βάνουσι άπδ τήν ‘Υψηλήν Πόρταν καί τδν παρεκάλεσαν νά υποβάλλη εις τους ποοας 
τυΰ ΰψουζ του τήν εχφμασιν τής άροσιωσεως και της βαΟίΐαζ ΐυγνο>ρ.ο^Όν7]ζ των.

Ό Σουλτάνος &ζτις δεν τναυει δκχγίίον τάς ευεργεοΊαζ του είς αττανταζ τους τΐΛ' 
ρε’χοντας δείγματα πίστεως καί άφοσιώσεως εις τον θρονον, οεν ήδυνατο να μή δωση 

κοντά τοΰ Έμιρ Βεκίρη άνθρωπον, δωσαντα οείγματατης μεγίστης προσκολλησεως 
είς τήν Ύ. IV δ υπάλληλος ούτος είς άνταμειβήν των εκδουλεύσεων όσας έκαμεν 

Λ * -κ ■ I είς τήν ’Οθωμανικήν Κυβέρνησιν, κατά τάς τελευταίας περιστάσεις τής Συρίας, έτι-
δτ,υ,οτου Λιλαιας της ο tor/.. <uzt ο,, εκα I τ'ο ■^,π^ν-Ίφτνχάρ.

των λοιπών άδΐλίξι&ν του υπο τήν σκιάν παλ,αιοϋ και σισα- | ε’νο'ας £εϊγαα( άπενεμήθη καί εις τους Πατριάρχας των Ιεροσολύμων
τδ όποιον έκοιζωίέν αϊφνης ύπό πνοής σροοροΰ άνεμου

’ ’ ·ρϋ ρηδεντο; Ουγατρίου

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ τοϋ Αρθ. 34 τοϋ Ελληνοωϋ Ταχυδρόμου SUPPLEMENT Αο. 34du ^rrie^Grec^

 

ΕΚΩΤΕΡΓΑΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ. 
ΚΩΝΣΤΑΝ'ΠΝΟΥηΌΑΛΣ, αϊ Σεπτεμβρίου.

Ό ζήλος καί ή πρόνοια των υπουργών άφιερώθησαν ήδη άποκλειστικώ: είς τήν 
ιιέτασιν των βελτιώσεων διών είναι επιδεκτική ή εσωτερική διοίκησις. Παν ό,τι 
οόναται νά άναπτύςη τους πόρους τοΰ Κράτους, νά αύςήση τάς δυνάμεις του καί νά 
όιαχύση πλείονα δραστηριότητα καί ευημερίαν είς τήν εργατικήν τάξιν , συζητεϊται 
εις τάς συνεοριάσιις τοϋ συμυπλωυ το όποιον δίς τής έβδομάοος συγκροτείται τα- 
ζτιχώς είς τήν ‘Γ- Πόρταν. ΊΡη ή Κυβέρνησις ελαβε μέτρον καθ’ ήμας ούσιωδέ- 
στατον έπαννελλοαενον εις τήν Τουρκίαν τά εύτυχε'στ.ερα αποτελέσματα, καί τι
μών τήν ποόνοιαν τών υπουργών της. iJ Κυβέρνησις εσυστη'σε παρά τω Νομισμ.α- 
τοκοπείω συμβουλών μεταλλωρρυχικόν , ΐδΰ όποιου τα μέλη οιορισθεντα επαρουσιά- 
ιθησαν είς τήν Πόρταν τήν πιρελθοΰσκν παρασκευήν. Είναι γνωστόν ότι ή^Ίουρ- 
κική Κυβέρνησις έχει θησαυρούς μεταλλικούς αςίας ακαταλόγιστου. Εκτός δε τού
τον, πολλοί νέοι ’Οθωμανοί έσπουοασαν εις την 1 αλλιαν το αντικείμενου τούτο καί 
απέκτησαν περί αύτοΰ'βαθεϊας γνώσεις. “Οθεν αμφιβολία δέν είναι ότι τδ νε'ον τοϋτο 
ζατάστηιαα θέλει υπηρετήσει ούσιωδώς το Κράτος, ja μέλη τοϋ νέου συμβουλίου 
θέλουν, δέν άμφιβάλλομεν, εκπληρώσει τά έργα των μέ ζήλον άνάλογον τής σημαν- 
κότητός των. ’Αλλως τε τδ μέτρον τούτο Οςίκνυει οτι η Κυβέρνησις της Α· 1. επε- 
σιησε τήν προσοχήν της είς τδ ουσιώδες τοϋτο μέρος τής διοικήσεως καί ότι άπε- 
οάσισε νά άσχο/.ηθή δραστηρίως εις τήν έςώρυζιν του πλούτου της όστις κατα μέρος 
ίτο άχρι τοϋδε κεκρυμμένος είς τήν γήν , χωρίς ωφέλειαν τινα διά τον τόπον.

 Άναγινώσκομεν είς τον ’Οθωμανικόν Μηνυτωρα.
Είς πρόσφατόν τινα περίστασιν ή Ύ. Π. έξεφρασεν τήν σταθεράν της θέλησιν 

τοϋ νά διατήρηση τας άρχάς τής επιείκειας καί δικαιοσύνης α'ίτινες διέπουσιν ήδη 
τήν Κυβέρνησιν της· Μία τών θερμότερων ευχών τοϋ Σουλτάνου είναι νά άπολαμ ■ 
βάνωσιν άπαντες οί υπήκοοι τοϋ Κράτους τόν αΰτήν εύνοιαν καϊ τήν αΰτήν προςα- 
σίαν. "Ολαι αΐ ενκύκλιοι όσαι διευθύνονται είς τάς κατά τάς επαρχίας άρχάς καί τά 
ϋίρμάνια τά άποστελλόμενα είς τοδς δτοικητάς, συνιστώσιν ιδίως τήν φύλαξιν τών 
τοιούτων άρχών. At αύταί παραγγελίαι έδόΟησαν κατ’ αΰτάς είς τους αρχηγούς τών 
διαφόρων θρησκευμάτων.

Κατά διαταγήν τεϋ Σουλτάνου, ό Έλλην Πατριάρχης, ot δύο τών ’Αρμενίων Πα- 
τριάρχαι, καί δ μεγας 'Ραββϊνος προσεκλήθησαν νά συνελθωσι παρά τη 'Υ Πόρτα 
όπου, παρόντος τοϋ Ύψηλοτάτου Μεγάλου Βεζίρη τοΐς ένεχειρίσθησαν τά περί τών 
μή ’Οθωμανών κατοίκων τής Συρίας Αϋτοκρατορικά φιρμάνια. Τά φιρμάνια ταϋτα 
οίαλαμβάνουσιν ότι απαν-ες αδιακρίτως οί ύπήκοοι τοϋ Σουλτάνου διατελοϋσιν ΰπο 
τήν προστασίαν των νόμων , σονιστώσι τήν άκριβεστίραν άμεροληψίαν είς τήν δια- 
/είρισιν τής δικαιοσύνης καί άπειλοϋσι μέ τάς αύστηροτέρας ποινάς πάντα υπάλλη- 

Α,πδ τοϋ Αύττριχ'/.οϋ α· 
Τϊργέστης. 
γάς εϊ; τήν ’Εθνικήν Τ?ά·

λΑ Βα.'ΐλ. 
κ·.α; τής ’Ακαξ,νανν

Μιγάρων τής A
Βαλτετ :ί>υ τής Μ:'-
—- Και’ ολον το Κρατο.
— U 

ςςοι τήν οικίαν ΛΓικητα τινό 
•α ληττεότωτι άλλ’ ά.τέιυχον, 
στίτου κατά τής όποίας φεύγόν-ες

Οί κάτοικοι τοΰ χωρίου Βηζανίου , . (
-ι.έλαβον ενκ έκ τίϋν τεσσάρων κακοποιών οίτινες ε%ον αναφανεί εις τα 
υ,ήΐό'.ια τών επαρχιών Πρασιών καί Επίδαυρου Λιμηράς θηρεόοντες τύχην 

ληστρικήν.
— Βροχή ραγδαία ενωμένη μέ χάλα'αν έξηφάνισε κατά τά τέλη τοΰ 

παρελθόντος μηνά; τδ ήμισυ σχεδόν τοϋ είτςθήμ.κτος τών αμπέλων και 
ελαιώνων τοϋ δη'μου Σελλασίας της Λακ’.θαίμ.ονο;.

— Εις τδν δήμον Φενεοΰ τής ΚορΜίου εφονεύ^η άνθρωπός τις κατα

πλακωθείς άπδ δενδρον τδ όποιον άπεκο-τε.
Τήν 16 Σεπτεμβρίου περί τήν 6. ώραν μ. μ. αύτοχειριάσθη μάγειρός 

τις ένταϋθα, ένεκα δυσαρεσκειών τάς όποιας ελαοε μετά τίνος συνέταιρου 

του’ , r it'
— Ε’ιςχωοίον Μήνας τοϋ δήμου Λακωνίας συνεοϊι συγκρουσις _μετα<,υ

τών άσχολουαένων περί τήν δήραν τών όρτικίων αύτη δεν είχε συν
έπεια; άλλα;, είμη τήν βαρεία/ πλήχωσιν ένοζ εί αύτών· ή πράςι; κατ- 
εαηνυ’β» εΐί τον Είσαγγίλί<χ. , , _ 1

‘ —0 ληστή; Παταγάνα; μέ δύο; οπαδούς του έ.τεπεσε, την~ 1J του I  Τ ; -
'(ή-ωντος μηνδ; είς χωρίον Κουτζούφλιαις τοΰ δήμου όμιλαίων τής Φθιω- τ55ς Έψηλης του εύχαριστήσεως προς τδν εσχάτως ε’ζπληρώσαντα τά^καθή-
τι^ς και'έπλήγωσε δόο υιούς τοϋ Γιαννάκη λίαγούλα, κατά τών όποιων 

είχε προσωπικόν πάθος. t ;
θυνάτσιον δεκαετές δημότου Λιλαίας τής διοικ. Φωκίδας, εκα

Οιτο μετά 
δοωυ.ένου δένδ.ου 
πνεύσαντος κατ’ έζείνην τήν στιγμήν έπεσεν επί 
καί έοόνευσεν αύτό συνθλάσαν τήν κεραλην τον.

-— Τήν παρελθοϋσαν πε'μπτην έπανηγυρέσθη εί; ’Αθήνας ή εορτή τής 

/ίΐεγαλειοτάτης Βασίλισσας. 
Δοξολογία έψάλνι εις τήν Εκκλησίαν τής Αγίας Ειρήνης παρευρεθεντος 

-οΰ Βασιλεως μετά τής Αύλής, τών έν τελεί και τών διαφόρων πολιτικών 

καί στρατιωτικών υπαλλήλων.

Έπε.δή τδ Γαλλικόν άτμοκίνηςον τής 2 τοϋ ενεστώτας μηνός δεν 
-υθασεν, στερούμενα Εύρωπαϊκών ειδήσεων προ είκοσι περίπου ημερών.

κινήτορ τοΰ άφιχθεντο; την Παρασκευήν εκ 
μά'έαμεν ότι οί άδ'ελφοί ΚΚ- Ζωσιμάδες έλαβαν 250 μετο- 

,ζαν.
ιλ. Καταγμάτων διωρίσθησαν δήμαρχοι τοϋ δήμου Αμβρα- 

, ό ί. Καραπανάκτ,ς. 
•f/.ής ό Δ- Νικολάου.

εία; ό Γεώργιο; Παππαδοπουλος. 
ς υπάρχει άκρα ησυχία.

ά; 8 τ>ΰ λήγοντο; μηνός προσέβαλαν νυκτό; ένοπλοι άγνω- 
Κούτση είς τόν Μιστράν, είσβαλόντες διά 

διότι τους ένόησεν ή σύζυγος τοϋ οίκοδε- 

έπυροβα'λησαν.
ΰ δήμου ’Ακριών τής Λακεδαίμονο;

,νε.



ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ.
(ΆοιΟ. πρωτ. 2οι3.) (ΆριΟ. βίβλ. χαταχ. 38ι.)

II ΓΕΝΙΚΙΙ ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ ΤΩΝ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΩΝ

■Λη^Α>~στα'ηΐ~Οί>^°κς’~^ ^ε·πτεμ.βρΙου. Γην πρωίαν τής πέμπτης τδ Άίγυπτια- 
3’α Είέ'Τη^^?0-°' ε~λ?ς Μ”3'; ’Αλεξανδρείας, φέρον 5 έχατομμύρια γρό- 
' /αΡιασ^ον φορου.^ II νεα αυτή άποςολή των χρημάτων και ή απόδο

σής των ^υρίων αποοεικνυει την ειλικρίνειαν των αισθημάτων του Πασά, καθ’ εκά- 
α’- μεταςύ Αίγυπτου κα! τής μητροπόλεως τοϋ κράτους δεσμοί. 

Λειλος,^λεγον,^ αναχωρεί την προσεχή πέμπτην St’ ’Αλεξάνδρειαν κα'ι φρο- 
Α·ι^ι οτι όι αυτοϋ θέλουν έπανέλΟει εις Αίγυπτον οΐ. έξοχώτατοι Σεΐδ Πασας κα' 
Δαμη ΙΙασάς. Λ
, ~ Το παρελθόν σαββατον ϋλαβεν ενα ταχυδρόμον έκ Λονδίνου, ό πρέσδυς τής 

γ^.ι^.,, κατα συνέπειαν των νέων άτινα διά τοϋ ταχυδρόμου τούτου έκοαίσθη- 
σαν ο Λόροος^Πόνσομβυ α-εφάσισε^ά αναχώρηση· αναχωρεί δέ έπί τοϋ ’Αγγλικού 
α^μοκιν/μου ο Α χ ε_ρ ω ν τδ όποιον εμεινεν αύτόθι εις τάς διαταγάς του- αύριον 
ο προσ υς αποχαιρέτα τον Σουλτανον, ό Κ. Βαννιφάδ θέλει έκπληροϊ τά έργα τοϋ 
πρεσοεως τής A. Β. Μ. εις Κωνσταντινούπολιν. Δεν ήξεύρομεν Sv ό Λόρδος Πόν- 
σομδυ επανελθεί εις την έν Κωνσταντινουπόλει πρεσβείαν, διότι εις τά συνταγμα
τικά Κράτη οι κατέχοντες ύψηλας θέσεις άνθρωποι άζολουθοϋσι τήν τύχην τοΰ 
κόμματός των, όθεν και νομίζομεν δτι ή επάνοδος τοΰ εύγενοΰς Λόρδου έξαρταται 
απο τά μέτρα τοϋ νέου υπουργείου, καί ιδίως άπδ τήν διαγωγήν του ώς προς τήν 
Ιρλανδίαν.

δλίνη n0^W-’ ν' Λ ^ε^ίλβΡ’ου· Δ·«· τελεγραιρικής 'διαταγής τήν οποίαν ιχετ1 * 
Α:ίον Οολε.;ακολουθήσει άλλη εξηγητικη τής πρώτης, εξ δίκροτα ύπδ τάς δαταγάς 
-ου αντιναύαρχον k Καζη, θέλουν μεταβή εις Βρέστην έντδς 15 ήμερων. 7 *
- Σεπτεμβρίου. Ιρία των δ.κρότων τούτων ϊμελλον νά άνανωρήσωσιν

αυριον άλλ η αναχωρησίς των ανεβληθη διά λόγους τής ύπηρεσίας. Λέγουν δτι θέ
λουν ετοιμασθή εις εκπλευσιν εντός 5 ’ή 6 ημερών
’■Ανατολήν 9 Σεπτ£|Λβρί°υ· ΉϊΜ^τά Ταχΰπόρος άνεχώρησε διά άήν

«πδ i τοΰ παρόντος ύπ’ άριθ. 24,873 έτέρας διατανϊ,ς - ν 
κτίθενται εις δημοπρασίαν πωλήσεως, οί ακόλουθοι άπδ ^Ρ“ίΧ|Χ'ί*'!ι:, 

του δήμου Μασητος καρποί έναποταμιευμένοι εις άποθτ'ν ’̂'-·°υ 
( ρανιοιου) , και εισπραχθέντες διά λογαριασμόν τοΰ δημοσίου.

j.irrn^ νηιλΛ Ζ 4 ’ΎΚ G)Q S λ λ , ζλ 4 * *Λαθούρια οκαόες ήιγγ
βρώμη ομοίως

, ακαθάριστος ομοίως 144 \α
λο/·' Οη'ΛΟπΡασ,ΐα 4 του ^«αεχοϋς ’Οκτωβρίου καί λαοβ'ν-, ι
λος την 6 του αυτου, διενεργουμένη ένταΰθα εις Ναύπλιον ε’ις τδν συνήθχ τΑ 
τ&ν δημοπρασιών το δε αποτέλεσμα αυτής 'μένει ύπδ τήν έγκρισιν τής Β ι > 
των Οικονομικών Γραμματείας. ‘ ο.

,Η πληρωμή τοϋ αντίτιμου τής αγ&ρας θέλει γίνει εις τρεις Ίσας δόσε,.· ■ 
πρώτη μετά 5 ημέρας τής κοινοποιήσεως τής έγκρίσεως, ή δευτέρα τήν 4 V 
εμορίου και η τρίτη τήν I Δεκεμβρίου τ. ε. ” '°'

_ Ήπαράδοσις των καρπών θέλει γίνει, ^ντ'ος δέκα ή τδ πολδ 45 ήμερων 
της ημέρας__καθ ην ήθελε φθάσει, ή έ'γκρισις τής Β. Γραμματείας εις χέψας ^ 
Οικονομικού Επίτροπου (ένοουμένου δτι οΐ φορολογούμενο· ΰπόκεινται εις' 
■παρα. του νόμου μετακόμισιν.) "Αν ό αγοραστής άναβάλη τήν παραλαβήν των r·'* 
•ηθεντων αυτφ καρπών θέλουν παραδίδεσθαι εις τδν Ταμίαν διά νά έκποιοϊνζ 

παρ αυτου απέναντι τοΰ προς τδ δημόσιον 'χρέος τοΰ αγοραστού, γενομί.ΐί 
τακτικής κατασχεσεως, καί θέλει καταδιώκεσθαι ό αγοραστής διά τήν πλήρως" 
τής τυχουσης^ όιαφορας εις ζημίαν απδ τήν πώλησιν των καρπών διά τοϋ Τααθ 
ε,.ομενως προς αποφυγήν πασης ,φιλονεικίας καί τυχόν άπαιτήσεως οφείλουν' · 
αγορασταΐ νά ζητήσουν πάσαν διασάφησιν έν καιρώ τής δημοπρασίας, καθότι ®· 
λούθως πασα άπαίτησις είναι απαράδεκτος.

Οί αγορασταΐ είναι υπόχρεοι νά πληρώσωσι -ά τέλη τοΰ χαρτοσήμου διά ... 
ομολογίας και τά πωλητήρια, και τά δικαιώματα τοϋτε Χηρυκος καί τοϋ κατιμ.. 
τρητοϋ έν καιρώ τής παραδόσεως.

Εν Ναυπλίω, την 20 Σεπτεμβρίου 1841.

Ό Επίτροπος Ί. Δ. ΒΡΑΤΣΑΝΟΣ.
Ό Γραμματέας Β. Γειοργιάδης.

??? δήμου Μάσητος

Σίτος κοιλά ’ 4175 28
σμιγάδι ωσαύτως 43 4/8 
κριθή, ομοίως 456 4/8 

Ή δημοπρασία ά'ρχεται τήν 4 τι

τών δημοπρασιών’ τό 'δέ αποτελεί 
των Οικονομικών Γραμματείας.

Διακηρύττει , r
Οτι έκτίθεται εις δημοπρασίαν μειοδοσίας ή έργολαβία τοΰ δι’ "ππων ταχυ

δρομείου, ήτοι τής διαοιβάσεως τών ταχυδρομικών σάκκων μέ τάς ανταποκρίσεις 
καθ δλον τό Κράτος δι’ ένα ολόκληρον έτος άπδ ά. Ίαννουαρίου 4842 μέχρι
3 I Δεκεμβρίου τοϋ αΰτοϋ έτου ς

II εκθεσις τών συμφωνιών δύναται νά θεωρήθή καθεκάστην εις τάς συνειθη- 
σμένας εργάσιμους ώρας έν τώ γραφείω τής Γενικής Διευθύνσεως τών Ταχυδρο
μείων καθώς οΐ έπιθυμοΰντες νά ζητήσωσιν διασαφήσεις τινάς δύνανται ν’ απο- 
τανθώσιν άμ.έσως ε’ις τον Διευθυντήν τών Ταχυδρομείων.

Ή δημοπρασία θέλει κηρύττεσθαι τρεις κατά συνέχειαν ημέρας άπδ τής 45 
μέχρι τής 47 ’Οκτωβρίου εις τδ συνειθισμένον εις τάς δημοπρασίας μέρος άπδ 
τής 9 π. μ. μέχρι τής 5 μ. μ.

Τδ αποτέλεσμα τής δημοπρασίας έϊναι τότε μόνον ύποχρεωτικδν, 3ν έγκριθή 
παρά τής Γενικής Διευθύνσεως τών Ταχυδρομείων, πάσα μετά την δημοπρασίαν 
προσφορά μειοδοσίας εΤναι άπαράδεκτος.

Δεν γίνονται δεκτοί εις τήν δημοπρασίαν όσοι δεν παρουσιάσωσιν αποδεικτικόν
4 τοΰ αρμοδίου Δημάρχου καί Διοικητοϋ περί τής καλής καί άμεμπτου διαγωγής 
του. 2 τής έπι τών Οικονομικών Βασιλικής Γραμματείας δτι δεν εΤναι χρεώστης 
πρδς τδ δημόσιον καί 3 εγγυητήν αξιόχρεων καί φέροντα απόδειξιν τής έπΐ τών 
Οικονομικών Βασιλικής Γραμματείας δτι δεν έϊναι χρεώστης πρδς τδ δημόσιον.

Έν Άθήναις, τήν 16 Σεπτεμβρίου 4844.
Ό Διευθυντής Γ. ΣΚΟΥΦΟΣ.

77. θεοδώρου.

(Άρ. πρωτ. 1386. 2238. 2ο33.) (Άριθ. βιβλ. χαταχ. 382.)

Ο ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΣ ΕΠΙΤΡΟΠΟΣ ΑΡΓΟΛΙΑΟΣ

Διακηρύττει,

Δυνάμει τής από 14 Αύγουστου ε. ε. ΰπ’ άριθ. 23,000 έγχυκλίου διαταγής 
τής επι τών Οικονομικών Β. Γραμματείας τής ’Επικράτειας, και συνεπεία τής

(Άριθ. πρωτοκόλ. 6g/(.) (Άριθ. Βιβλ. καταχ. 3;8 j

Τό Γραφέΐον τοΰ Βασιλ. Γενικού Προξενείου τής Ελλάδος 
εις Αίγυπτον καί ΰ-αγόμενα μέρη, δηλοποιεί,

■Οτι εΰρίσκεται εν αύτω υπολοιπον τι έχ τκς πωλτ,σεω: τοΰ ίολλ^νοεαπορικευ σ)οΐ·, 
βρικιου Αγία Τριάς τοΰ πλοιάρχου Πε'τρου Δρακοπούλου τοΰ λιμένας Σύρου γ^ωρητικατηεο; 4'2). 
41/94- τόνωΝ, ·γΐΝ0ιχενης ενταύθα, κολ έτίου.ενως ποοσΛαλΰ τούς εχ,ΟΝτχς επ’ αύτο δΤκαιώκιτι 
Να πα^ούσιασΟώσι μΛ τούς τίτλους των, αύτοποοσώπως :h fVi’ επίτροπων έν ττοοαύεσαζα ur,· 
νών δυω άπο ττίς καταχωρισεως της παρούσης (ίηλοπύησεως είς την έφη^Λερί^α ό έξι’,λτ,να:,' 
Ταχυ<?ροαος, έν τω Γραφείω τούτω, οπού σ.ετά τχν έχπνευσίν τ^ς αύττ,ς προσθεσαίας Ού.οι 
ένεργηΟτί άποκλειστικώς τά περαιτε'ρω.

-kv Αλεξάνδρεια, τη 4/16 Σεπτεμβρίου
0 Υποπρόξενος καί Γρααματτεύς 

Ιωάννης Γ. ϊ β ο ς.

ΔΗΛΟΠΟΙΗΣΙΣ.
(Άριθ._βιβλ. καταχ. 384)

Η ΕΠΙ ΤΟΪ ΒΑΣΙΛΙΚΟΎ ΟΙΚΟΥ ΚΑΙ ΤίΙΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΏΝ
ΓΡΑΜΜλΤΕΙλ ΤΗΣ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ

'kvA ο π ο νει, ό τ t
I Διά του άπδ 2$ Αύγουστου (3 Σεπτεμβρίου) τ. ε. 'Υ-Ιι.^. Αιατάγιχατος ή .!■ 
Μ. να 'τ)/ν Ιλ τυυ έν Ιύωλω υτΐοπρυξίνου παραίτησή $
Κ. Δ. Χαριλάου, εκφρα'ζουσα αύτω τήν εύαρέσχειάν Της, καί έπιφυλαττοαένη ν: 
τδν διορίση είς άλλην υπηρεσίαν.

Έν Άθήναις, τήν 28 Αύγουστου 1841·

Ό έπί τοϋ Βασιλ. Οίκου καί των Εξωτεοικών

Γοαμματεύς τής Επικράτεια;
I. ΡΙΖΟΣ'.

Ό υπεύθυνος συντάκτης ΙΩΑΝΝΗΖ Α. ΜΠΑΛΗ2' Le gerant responsable Jeab a. Bali.

ΕΚ ΤΗΣ ΒΑΣΙΛΙΚΈΣ ΤΤΠΟΓΡΑΦΙΑΣ.


